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Sleherna »lepota« ima prav ta pomen. Ko é&lovek izrede besedo
»lepota«, hole vsele] oznaéditi neko objektivno lastnost tega ali onega
predmeta v naravi ali umetnosti, lastnost, ki jo ima za vzrok svojega
srefnega razpolozenja, svojega éustvenega zagona. (ionec prihodnjic.)

A. Lunaéarski, — Prevedla V. 8.

PUSKINOV KONEC

L—I1,

BElizajoéa se obleinica Pudkinove smrti je vzbudila velikansko zanimanje
za vse, kar se tife pesnika. Povsod i%Cejo nove tekste, popravljajo tekste
prejénjih izdaj, vrsijo se raziskovanja novih dokumentov o njegovem Zivlje-
nju in njegovi smrti. Pokazalo se je, da doslej v tem oziru Ze ni bilo nare-
jeno vse, kar bi se moglo in moralo storiti. Oglejmo si nekoliko zgledov, ki
se titejo znanih Pudkinovih tekstov. L. 1829. se je Pufkin mudil na Kavkazu.
Kot rezultat tega potovanja so ostali zapiski »Potovanje v Arzerum« in ne-
kaj pesmi (»Delibas¢, »Kavkaze, »Samostan na Kazbekus). Ta cas je bila
na Kavkazu vojna; v boju s Turki so Rusi postopoma zavojevall Kavkaz.
V opisu svojega potovanja ni Pudkin z niemer izrazil svojega odnosa do te
vojne. Sodobni ruski bralec bi zaman iskal v tem delu navdusenja nad ru-
skimi zmagami ali pa nurobe sofutja s svobodoljubnimi kavkaskimi narodi,
ki so obupno branili svejo neodvishost. Prvega Puskin ni hotel storiti, dru-
gega zavoljo cenzurnin prilik ne hi mogel storiti, tudi ¢e bi bil hotel. Isto
lahko retemo tudi o njegovih kavkakih pesmih. Krasna pesem »Kavkaz«
podaja le objektiven opis tega, kar pesnik vidi z nekega visokega vrha. Toda
med Pugkinovimi rokopisi so na$li $tiri vrstice, s katerimi se je koncavala
ta pesem in ki se niso mogle pojaviti v tisku za PuSkinovega Zivljenja in fe
dolgo ¢asa kasneje ne. Zadnji vrstici pesmi: »tesnijo ga grozno neme grmades
(pesnik govori o kavkaski reki Tereku) so namred sledile tele vrste:

Tak bujnuju vol'nost’ zakony tesnjat,
Tak dikoe plemja pod vlast'ju toskuet,
Tak nyne bezmolvnyj Kavkaz negodujet,
Tak ¢uZdye sily ego tjagotjat...

(»Tako tesnijo zakoni bujno svobodo,
tako toZi divje pleme pod oblastjo,
tako togoti se zdaj nemi Kavkaz,
tako ga teZijo tuje modi.«)

Tako dobi seveda vsa pesem drugaden smigel, zlasti besede: »In divji ko-
njenik hrepeni v soteski«. In kaj se je pokazalo? Teh zadnjih virstic v no-
vejiih poljudnih izdajah Pugkina sploh ni ali pa so navedene zadaj, nekje
med opombami in variantami!

Isto velja za neko mesto v Onjeginu, ki ga pe navadi oznalujejo s pika-
mi, a ga lahko obnovimo; tu govori pesnik o Lenskem. Med zapiski o name-
yavani usodi tega sanjata ima Pulkin tudi tole: »ali biti obeSen kakor
Rylejeve. Na to namigavajo izpuiene vrstice; Lenski namreé verjame:

»Clo est izbrannyje sud'bami {»Da so izbrani od usode

Ljudej svia&kennyje druz'ja, sveti prijatelji Iljudi,

Gto ih bessmertnaja semja da bo njih nesmrina druZina
Neotrazimymi ludami nekod nas vse obZarila

Kogda — nibud’ nas ozarit %z nepremagljivimi Zarkl

I mir blaZenstvom odarif.« in podarila svetu blaZenost.«)
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Ni teZko uganiti, na kak8ne »izbrance« je mislil Lenski. Tudi teh vrst ni v
novej§ih izdajah PuZkina, Med nedavno najdenimi teksti, e ne Stejemo mla-
dostne satire »Senca Fonvizinae, v kateri zasmehuje Pugkin takratne pe-
snike, je tiskan tudi tekst prvih %estih poglavij sEvgenija Onjeginac z
lastnorotnimi Pudkinovimi popravki. Najbolj bhistveni so popravki v IV, po-
glaviu; tam je pesnik napisal namesto: »Kto bredit rifmami kak ja, kto
b'et hlopufkoj muh nahal'nmihe (kdor fantazira o rimah ko jaz, kdor pobija Z
vejo predrzne muhe) —— sledefie verze: »Kto epigramami, kak ja, streljaet
v kulikov Zurnalnihe¢ (kdor kakor jaz strelja z epigrami v &asnikarske sloke).
V resnici pa Puskin ni streljal le v ¢asnikarske ptife, ampak tudi vise. Kdor
here zaporedoma Puikinova zbrana dela, ki so urejena totno po kronolofkem
redu, tega bo presenetilo ogromno Stevilo epigramov, ki so se svoj fas Sirili
v rokopisu iz rok v roke, kajti tiskati jih ni bilo mogode; ti epigrami so za-
smehovali celo vrsto visokih osebnosti, pri¢en¥i z Arakdejevim, ki je bhil
diktator za ¢asa Aleksandra L, pa ija do mnozice grofov, ministrov, élanov
Akademije itd. Visoka druZba je zato sovraZila PuSkina, ki je bi¢al hudobno in
izdatno. Prav to Pudkinovo stran, njegovo pikrost in neprizanesljivost, je si-
jajno orisal nedavno odkriti dnevnik kneza P. 1. Dolgorukova, ki je shuZil kot
vradnik pri generalu Inzarovu, besarabskem namestniku v KiZenjovu, kjer
je zivel Puikin v pregnanstvu zaradi polititnega in verskega svobodomisel-
stva. Dnevnik, ki se nanaZ%s na 1. 1822, jasno kaZe, da je Pudkin tudi v
pregnanstvu jasno in pogumno izraZal svoja mnenja, ki so izvirala deloma
iz opazovanja razmer v Rusiji v dobi tladanstva, deloma iz knjig in pamfle-
tov velike francoske revolucije. Avtor tega dnevnika piSe: »Namesto da bi
priSel k sebi in se zavedel, kako tefko bo druZba trpela njegove nazore, je
vedno pripravljen, da povsod: pri namestniku, na cesti, na trgu, dokazuje
vesakemu ¢loveku, da je podle# tisti, kdor ne #Zeli spremembe vlade v Rusijic.

Ki%enjovske uradnike je Pudkin grajal, noréeval se je z njimi in pisal
nanje ostie epigrame. O nemogotih razmerah v KiSenjovu prida tale primer:
Puskin se je sprl z nekim vi§jim uradnikom in ga pozval na dvohoj. Uradnik
je ta poziv sprejel, a pripravil je ljudi, ki bi naj Puskina pretepli! Puskin je
to o pravem &asu zvedel in je napisal ved zlobnih epigramov. Na namestni-
love groZnje, da ga bo zaprl, je Puskin odgovoril: »Lahko to storite, toda
tudi tam si bom izsilil spoitovanje«.

Hisni zapor je imel Puskin vetkrat,

V namestnikovi hisi je Puskin neko& pri obedu razpravljal z nekim pol-
kovnikom o suZenjstvu ruskega kmeta. Pugkin je goreée zatrjeval, da ne bo
nikoli imel tladanov, ker ne more jamdéiti, da bi jik osredil. V tem besednem
boju je polkovnik seveda podlegel. Avtor dnevnika pa dodaja: »Ceprav je
res, da je despotizem malih plemidev sramota za &loveStvo in zakone, ven-
dar ni treba govoriti o tem v ruskem jeziku.« Seveda: Puskin kritizira vlada
in plemstvo, govori ostro in preprifevaino, sluge pa, ki stoje za stoli, poslu-
Zajo te zapeljive in pohujsljive misli! Zanimiv pomen francoskega jezika, ki
ga je gospoda v tistih casih splofno rabila ...

Puskin je naravnost govoril: »Prej so se vojskovali med sabo narodi, se-
daj se bori neapeljski kralj s svojim lastnim narodom, pruski s svojim,
Epangki prav tako; - ni teZko razumeti, katera stran bo zmagala«.

Po teh besedah je zavladal pri mizi nekaj minut molk. Nato je namestnik
spremenil vsebino pogovora.

Se svobodneje se je Pu#kin izraZal v odsotnosti namestnika, ki je veédkrat
hodil na lov. V svoji ynemi je zagel Puskin obsojati vse stanove: uradniki so
po vedini podleZi in tatovi, generali so skoraj same Zivine, plemiée pa hi bilo

70

v)‘. .
Y lib.si Digitalna knjiznica Slovenije



Bahtin, Nikolaj Nikolajevié. Puskinov konec; Prevedla V. S. [= V. Bméi¢]. 1937, Ljubljanski zvon

treba pobesiti in &e bi bilo treba, bi sam z veseljem vezal zanke. V tem &asu
je bila Pufkinev ideal kmedka revolucija.

Ponesrateni upor tako imenovanih dekabristov meseca decembra 1. 1823.
je ohladil Puskinovo navdufenje: preprifal se je o mogofnosti ruske vlade in
hrezplodnoesti poizkusov, boriti se Z njo. Ko se je PuSkin 1. 1826. povrnil iz
pregnanstva, je pisal Zukovskemu: »Naj bodo moji politi¢ni in verski nazori
kakrinikoli, obdrZal jih bom zase in ne nameravam blazno ugovarjati splo-
Zno sprejetemu redu in nujnostiz.

Zlasti molno se je preusmerjal Pufkin v tridesetih Jetih. Tudi njegova
peezija se je spremenila: odmalknil se je od romantike k realizmu. Toda
Fuskinovo pomirjenje z viado ni zadovoljilo Nikolaja I.; preko Benkendorfa,
oroZniskega poveljnika, je vetkrat oviral Pukinovo ustvarjanje, &rtal po-
samezna mesta iz njegovih del, oz. prepovedoval izid celih del; tako je hil
na primer »Boris Godunovs dovoljen in tiskan Sele Stiri leta po tem, ko je
il napisan.

111,

s»Peklenske spletke so ju (Puskina in njegovo Zeno) ovile in osta-
nejo skrite v mraku. &as jih bo morda razkril.«
(Iz pisma kKneza P, A. Vjazemskega.)

L. 1831. se je pesnik oZenil z lepotico Nataljo Gon¢arovo. L. 1833. jo je
opazil Nikolaj I. in njena lepota je naredila nanj velik vtis. 1834. je bila
predstavljena na dvoru. Na dvornih plesih je vzbujala splofno pozornost,
bila je vedno obdana od mnoZice oboZevateljev, med katerimi je bil tudi
D' Anthés. Za visoko druZbo je bil kamer-junker Puskin le moZ svoje Zene.

Novembra 1. 1836. je Pudkin prejel po po#ti paskvil, v katerem se je
nekdo z njim norgeval, &ed da pripada k redu »rogonoscev¢. Drugi dan je
pesnik pozval D’ Anthésa na dvoboj. Dvoboj se je vrsil 27. januarja 1. 1837.
Puikin je bil ranjen v trebuh. Tretji dan po dvoboju je umrl.

Odmev tega dvoboja in Pudkinove smrti v javnosti je bil za tiste Case
nenavaden. Inteligenca in mladina sta objokovali pesnikovo smrt. Pred
Putkinovo hifo se niso zbirali le ljudje iz izobraZenega stanu, ampak tudi
preprosti me&éani in celé kmetje. Ta masovni Custveni izraz je vzbujal videz
demonstracije, upora. Podrobnosti o dvoboju in Pudkinovi smrti so se Sirile
s pomotjo pisem po vsej Rusiji. Dokler je pesnikova vdova Se Zivela, se ta
pisma in dnevniki niso pojavljali v tisku, kajti v dvoboju so gledali dru-
#inslko zadevo in niso hoteli izdajati druZinskih skrivnosti; v resnici to ni
bilo tako. V paskvilu, ki je bil poslan pesniku, ga imenujejo za »prvega
rogonosca po Nari$kinue¢. Kaj ima tu opraviti Nariskin? Izkazalo se je, da
je bil to moZ znane lepotice, ki je bila oficielna favoritha Aleksandra 1. To-
rej je obrekovanje nmamigavalo na to, da se je PusSkinova Zena izneverila
mo¥u z Nikolajem I, ne pa z D' Anthésom, kakor so to po navadi mislili.
Profesor B. Kazanski, ki se je tega prvi domisli], je zadel raziskovati naprej.
S pomoéjo kombinacij in ugibanj je 1. 1925. ustvaril novo verzijo o vzrokih
Puskinovega dvoboja.

D' Anthésa je posinovil Heckeren, holandski poslanik v Peterburgu.
D’ Anthés se je hotel oZeniti (in se je tudi res oZenil) s sestro pesnikove
Zene, Heckeren pa, ki je Zelel za D' Anthésa bolj hlestete partije, je razsiril

po mestu paskvil. Ko je Pudkin pisal oroZniskemu poveljniku Benkendorfu,

da sicer dolZzi Heckerena avtorstva tega paskvila, da pa je »sam edini sodnik
in varuh svoje &asti in zato me prosi niti za sodbo niti za madlevanje«, ga
je dal car poklicati k sebi, da bi v osebnem razgovoru pregovoril pesnika,
naj ne dela 3kandala. To je bila edina Pufkinova avdijenca po njegovi
vrnitvi iz pregmanstva v Moskvo 1. 1826. NajbrZe je imel ta paskvil kak
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realen povod v kakdni poriembni spletki. RazSifrirani deli Pufkinovih pisem
Heckerenu poirjujejo to domnevo. Nikolaj I je Ze od 1. 1833. mocno dvoril
pesnikovi #eni. PuSkin je zaradi lega vedkrat tozil prijateljem in je dvakrat
skudal zapustiti dvorno siuzbo, ogorfen zaradi »svinjskega« obrekovanja.
B. Kazanski meni, da je bil D' Anthés udeleZen v spletkah, ki naj bi zbliZale
pesnikovo Zeno s carjem. Paskvil naj bi jo verjetno dokonino osramotil in
jo pognal v carjev ohjem.

Car se je trudil s posebnimi ukrepi zatreti razburjenje, ki sta ga
povzroéila Puskinov dvobej in njegova smrt.

Neki poljski zdravnik je pisal v domovino; »Vse prebivalstvo Peterburga
je razburjeno, zlasti preprosti ljudje. Mnogi si strastno Zelijo, maitevati se
D' Anthésu in nihde ne verjame, da le-ta ni Pudkinov morilec. Nekateri
hotejo celé napasti kirurge, ki so zdravili Puskina in dokazujejo, da je tu
neka zarota in izdajstvo, da je neki tujee ranil Puskina, drugim pa je bilo
narofeno, naj ga ubijejoc. OroZniki in detektivi so straZili pesnikovo hi%o
in njegov grob. Njegovo truplo so ponoi na skrivaj prepeljali v KonjuSeno
cerkev, namesto da bi se vrdil javni obred v Isakijevski stolnici, kalkor je
bilo napovedano. Prav tako so ponofi prepeljali truplo v Pskovsko guber-
nijo. Mage zadunice v Moskvi in na pesnikovem posestva so bile prepove-
dane. Pisati o Pufkinu ni bilo dovoljeno. Sele 1. 1847. je bilo v ¢asopisih
prvié sporoéeno, da je Puskin umrl od rane, ki jo je dohil v dvoboju. Pesni-
kovi prijatelji so bili osumljeni protesta. Pesnikova vdova je morala oditi za
dve leti na deZelo. Korespondenco inozemskih poslanikov so pregledovali. O
Pugkinovi smrti je uglednim osebam sporo¢al sam Nikolaj 1., seveda tako,
kakor se mu je zdelo. Lermontov je bil zaradi pesmi o Pugkinovi smrti
pregnan na Kaviaz. Po dvoboju je car poslal Puskinu pismo, v katerem mu
svetuje, naj umre, kakor se kristjanu spodobi in mu obljublja, da bo skrbel
za njegovo rodbino. To pismo je car poslal po dvornem zdravniku Arendtu
(ki ie bil carjev zaupnik v marsikateri osebni zadevi), in je zahteval, naj to
pismo pokaZejo umirajotemu pesniku in mu ga takoj spet vrnejo. MoZna je
domneva, da je bil tekst tega pisma nekoliko drugacen. (Pufkina so — Ce-
prav s tefavo -— vendarle pregovorili, da je poklical duhovnika.) Pudkin je
ta nasvet razumel gotovo takole: umri kot zvest podloZnik in tvoja druZina
bo preskrbljena. Pesnik je ukazal, naj vzamejo iz pisalne mize list papirja
in ga seZzo pred njegovimi olmi. Izrazil je le Zeljo, naj ga pokopljejo v fraku,
ne pa v dvorni obleki. Zukovskemu je car naroil, naj uniéi med pesnikovimi
papirji vse, kar je sumljivega, »kar lahko skoduje pesnikovemu spominuc.

Toda to %e ni vse. Pugkin ni bil smrino ranjen. Crevesje ni bilo prebito,
ampak le poSkodovano. Toda Arendt, zrameniti kirurg, je pesniku hladno-
krvno izjavil, da je njegova rana smrina. Pustil je rano zaprto, kar je ta-
kratna praksa odloéno prepovedovala in to je morda povzrotilo zastruplje-
nje krvi. ' Lahko bi rekli, da bi morda Puskin Ze ozdravel, e ga sploh ne
bi hili zdravili.

Po Puskinovi smrti je carjev brat Mihail izjavil: »Saj ni Skoda zanjle
Najbrze se je car s tem mnenjem strinjal; dvorni zdravnik pa je za to kaj
lahko vedel. ..

V taki ludi se tedaj v nafih fasih kaZeta Puskinov dvoboj in njegova
smrt. Marsikaj temelji seveda le na domnevah, a te domneve so precej pre-
pri¢evalne,

V dnevih pred obletnico proufuje vsa Rusija z globokim sotutjem
Puskinovo Zivljenje in delo v zvezi z dobo, v kateri je Zivel. ¢e hofemo

1 Anaslizo Pudkinove poskodbe v ludéi sodobne kirurgije je naredil
B. Kazanski s sodelovanjem odlinih ruskih zdravnikov.
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